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Yavin, Hazor, and the Battle for the Roads of Israel 
 
 ד  שופטים .1
  חֲרֹשֶת   עַד  הַמַחֲנֶה  וְאַחֲרֵי  הָרֶכֶב   אַחֲרֵי  רָדַף   וּבָרָק(  טז)

אַר  לאֹ   חֶרֶב  לְפִי  סִיסְרָא  מַחֲנֵה   כָל  וַיִפֹל  הַגּוֹיִם   עַד   נִשְׁ
רָא ( יז)  :אֶחָד סִיסְׁ   בְרַגְלָיו נָס וְׁ
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בוּ   חֵיל   לְכֹל  הַפָרָשִים  וְאֶת  הָרֶכֶב  אֶת  וַיְכַסּוּ  הַמַיִם  וַיָשֻׁ
אַר לאֹ בַיָם אַחֲרֵיהֶם  הַבָאִים פַרְעֹה  :אֶחָד  עַד בָהֶם נִשְׁ

   ו פרשה  בשלח 'ישמ דרבי מכילתא  .3
בוּוַ    אף ...  הַפָרָשִים  וְאֶת   הָרֶכֶב  אֶת  וַיְכַסּוּ  הַמַיִם  יָשֻׁ

'.  וגו  וחילו  פרעה   מרכבות'  שנ  יהודה '  ר  דברי  לפרעה 
  אומר   הכתוב  עליו  מפרעה   חוץ  אומר  נחמיה'  ר

 (. טז ט  שמות) העמדתיך  זאת בעבור ואולם
“And the waters returned and covered the chariots and the 
horsemen…” (Exodus 14:28) Rabbi Yehudah says: This 
included Pharaoh as well, as it is stated: “Pharaoh’s chariots 
and his army He cast into the sea” (Exodus 15:4). Rabbi 
Nehemiah says: Pharaoh was excluded. Concerning him, 
Scripture says: “But indeed for this purpose I have kept you 
alive” (Exodus 9:16), indicating that Pharaoh survived in 
order that God's power and name would continue to be 
proclaimed. 
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עַ   כִשְמֹֹ֖ י  וַיְהִִ֕ לֶךְ־חָצ֑וֹר)א(  מֶֶֽ ין  מָד֔וֹן    יָבִִ֣ לֶךְ  מֶֶ֣ אֶל־יוֹבָב֙  ח  וַיִשְלַַ֗
וֹן   שִמְרֹ֖ לֶךְ  ף:וְאֶל־מֶֶ֥ אַכְשָָֽׁ לֶךְ  ת  ...  וְאֶל־מֶֶ֥ בָעֵֵ֤ עַ  יְהוֹשֻֻׁׁ֜ שָב  וַיָָּ֨ )י( 

ד   וַיִלְכֶֹ֣ הּ  אֶת־חָצ֔וֹרהַהִיא֙  כָָּ֖ אֶת־מַלְׁ רֶב  וְׁ בֶחָ֑ ה  וֹר    הִכִָ֣ י־חָצֶ֣ כִָֽׁ
הָ  וֹת  כָל־הַמַמְלָכֶ֥ אש  ֹֹ֖ ר יא  הִִ֕ ים  לֶה לְפָנִ֔ יַכוּ אֵָֽׁ וַַ֠ )יא(   :

פֶש   ה  אֶת־כָל־הַנֶָּ֨ כָל־נְשָמָָ֑ ר  נוֹתַֹ֖ א  ֶֹ֥ ל ם  חֲרֵ֔ הַָֽׁ רֶב֙  לְפִי־חֶ֙ הּ  אֲשֶר־בֵָ֤
וֹר אֶת־חָצָּ֖ ש:  וְׁ ף בָאֵָֽׁ  שָרֶַ֥
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בחצור   מלך  יהושע  -אשר  שהכם  ושרף    קודם  והחריבם 
הוא   ויבין  בחרב  הכה  ומלכה  חצור  חצור    שהיה את  מלך 

הגוים   .אז לחרשת  הלכו  משפחה  מאותה  שנשארו    ומה 
 .כמו המלך הראשון והמלך נקרא ג"כ יביןונתישבו שם 

“Who reigned in Hazor” — This refers to the period before oshua 

defeated them, destroyed them, burned Hazor, and struck its king 

with the sword. The Jabin mentioned there was the king of Hazor at 

that time. As for those who remained from that family, they went to 

Harosheth-ha-Goyim and settled there. The king there was also 

called Jabin, just as the first king had been called Jabin. 

 


